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UWAGA: 
Użycie elementów sterujących lub regulacji lub wykonanie procedur innych niż 
określone w niniejszym dokumencie może spowodować niebezpieczne narażenie na 
promieniowanie. 
Urządzenie nie powinno być regulowane ani naprawiane przez osoby inne niż 
wykwalifikowany personel serwisowy. 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PRZED UŻYCIEM 

NALEŻY PAMIĘTAĆ O TYCH INSTRUKCJACH: 
1. Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wody. 
2. Czyścić tylko lekko wilgotną ściereczką. 
3. Nie zakrywaj ani nie blokuj żadnych otworów wentylacyjnych. Umieszczając 

urządzenie na półce, należy pozostawić 5 cm (2") wolnej przestrzeni wokół całego 
urządzenia. 

4. Zainstalować zgodnie z dostarczoną instrukcją obsługi. 
5. * Nie nadepnij ani nie ściśnij zasilacza. Należy zachować szczególną ostrożność, 

zwłaszcza w pobliżu wtyczek i wyjścia kabla. Nie należy umieszczać ciężkich 
przedmiotów na zasilaczu, gdyż może to spowodować jego uszkodzenie. Całe 
urządzenie należy trzymać poza zasięgiem dzieci! Bawiąc się kablem zasilającym, 
mogą one poważnie się zranić. 

6. * Odłącz urządzenie od zasilania podczas burzy z piorunami lub gdy nie jest ono 
używane przez dłuższy czas. 

7. Urządzenie należy trzymać z dala od źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, grzejniki, 
piece, świece i inne produkty wytwarzające ciepło lub nieosłonięty płomień. 

8. Należy unikać używania urządzenia w pobliżu silnych pól magnetycznych. 
9. Wyładowania elektrostatyczne mogą zakłócić normalne korzystanie z 

urządzenia. W takim przypadku wystarczy zresetować i ponownie uruchomić 
urządzenie zgodnie z instrukcją obsługi. Podczas przesyłania plików należy 
zachować ostrożność i pracować w środowisku wolnym od ładunków 
elektrostatycznych. 

10. Ostrzeżenie! Nigdy nie należy wkładać przedmiotów do produktu przez otwory 
wentylacyjne. Przez produkt przepływa wysokie napięcie, a włożenie przedmiotu 
może spowodować porażenie prądem i/lub zwarcie wewnętrznych części. Z tego 
samego powodu nie należy rozlewać wody ani płynów na produkt. 

11. Nie używać w mokrych lub wilgotnych miejscach, takich jak łazienki, 
parujące kuchnie lub w pobliżu basenów. 

12. Nie używaj urządzenia, gdy może dojść do kondensacji pary wodnej. 
13. Pomimo tego, że to urządzenie zostało wyprodukowane z najwyższą starannością i 

wielokrotnie sprawdzone przed opuszczeniem fabryki, nadal możliwe jest 
wystąpienie problemów, tak jak w przypadku wszystkich urządzeń elektrycznych. W 
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przypadku zauważenia dymu, nadmiernego nagrzewania się lub innych 
nieoczekiwanych zjawisk, należy natychmiast odłączyć wtyczkę od głównego 
gniazda zasilania. 

14. To urządzenie musi być zasilane ze źródła zasilania określonego na etykiecie 
specyfikacji. Jeśli nie masz pewności co do typu źródła zasilania używanego w 
domu, skonsultuj się ze sprzedawcą lub lokalnym zakładem energetycznym. 

15. * Gniazdo musi być zainstalowane w pobliżu urządzenia i musi być łatwo 
dostępne. 

16. * Nie przeciążać gniazdek elektrycznych ani przedłużaczy. Przeciążenie może 
spowodować pożar lub porażenie prądem. 

17. * Urządzenia z konstrukcją klasy 1 powinny być podłączone do głównego 
gniazda z uziemieniem ochronnym. 

18. * Urządzenia klasy 2 nie wymagają uziemienia. 
19. Trzymać z dala od gryzoni. Gryzonie lubią gryźć przewody zasilające. 
20. * Podczas wyciągania wtyczki z gniazda zasilania należy zawsze trzymać ją za 

wtyczkę. Nie ciągnąć za przewód zasilający. Może to spowodować zwarcie. 
21. Należy unikać umieszczania urządzenia na powierzchniach, które mogą być narażone 

na wibracje lub wstrząsy. 
22. Do czyszczenia urządzenia należy używać miękkiej, suchej ściereczki. Nie używaj 

rozpuszczalników ani płynów na bazie benzyny. Do usuwania silnych zabrudzeń 
można użyć wilgotnej szmatki z rozcieńczonym detergentem. 

23. Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia lub utratę danych 
spowodowane nieprawidłowym działaniem, niewłaściwym użytkowaniem, 
modyfikacją urządzenia lub wymianą baterii. 

24. Nie należy przerywać połączenia, gdy urządzenie formatuje lub przesyła pliki. W 
przeciwnym razie dane mogą zostać uszkodzone lub utracone. 

25. Jeśli urządzenie posiada funkcję odtwarzania USB, pamięć USB powinna być 
podłączona bezpośrednio do urządzenia. Nie należy używać przedłużacza USB, 
ponieważ może on powodować zakłócenia skutkujące utratą danych. 

26. Urządzenie nie może być narażone na kapanie lub rozpryskiwanie cieczy i należy 
upewnić się, że na urządzeniu lub w jego pobliżu nie znajdują się żadne 
przedmioty wypełnione cieczami, takie jak wazony. 

27. * Aby całkowicie odłączyć wejście zasilania, należy odłączyć wtyczkę sieciową 
urządzenia od sieci, ponieważ urządzeniem odłączającym jest wtyczka sieciowa 
urządzenia. 

28. Jeśli urządzenie działa na baterii, bateria nie powinna być narażona na nadmierne 
ciepło, takie jak słońce, ogień itp. 

29. Należy zwrócić uwagę na środowiskowe aspekty utylizacji baterii. 
30. Urządzenie może być używane tylko w umiarkowanie ekstremalnie zimnych 

lub ciepłych klimatach. 
31. Etykieta znamionowa została umieszczona na dolnym lub tylnym panelu urządzenia. 
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32. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) z 
niepełnosprawnością fizyczną, sensoryczną lub umysłową lub z brakiem 
doświadczenia i wiedzy, chyba że są one pod nadzorem lub otrzymały instrukcje 
dotyczące prawidłowego korzystania z urządzenia od osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo. 

33. Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku nieprofesjonalnego, a nie 
do użytku komercyjnego lub przemysłowego. 

34. Należy upewnić się, że urządzenie jest ustawione w stabilnej pozycji. 
Uszkodzenia spowodowane używaniem tego produktu w niestabilnej pozycji 
lub nieprzestrzeganiem jakichkolwiek innych ostrzeżeń lub środków ostrożności 
zawartych w niniejszej instrukcji obsługi nie będą objęte gwarancją. 

35. Nigdy nie należy zdejmować obudowy urządzenia. 

36. Nigdy nie umieszczaj tego urządzenia na innym sprzęcie elektrycznym. 
37. Nie używaj ani nie przechowuj tego produktu w miejscu narażonym na 

bezpośrednie działanie promieni słonecznych, ciepła, nadmiernego zapylenia 
lub wibracji. 

38. Nie zezwalaj dzieciom na dostęp do plastikowych toreb. 
39. Należy używać wyłącznie osprzętu/akcesoriów określonych przez producenta. 
40. Wszelkie czynności serwisowe należy zlecać wykwalifikowanemu personelowi 

serwisowemu. Serwis jest wymagany, gdy urządzenie zostało w jakikolwiek sposób 
uszkodzone, np. przewód zasilający lub wtyczka, gdy do urządzenia dostała się ciecz 
lub przedmioty, gdy urządzenie zostało wystawione na działanie deszczu lub 
wilgoci, nie działa normalnie lub zostało upuszczone. 

41. *Nie używaj uszkodzonego przewodu zasilającego, wtyczki lub luźnego gniazdka. 
Może to spowodować pożar lub porażenie prądem. 

42. Długotrwała ekspozycja na głośne dźwięki z przenośnych odtwarzaczy 
muzycznych może prowadzić do tymczasowej lub trwałej utraty słuchu. 

 
INSTALACJA 

• Rozpakuj wszystkie części i usuń materiał ochronny. 

• *Nie podłączaj urządzenia do sieci elektrycznej przed sprawdzeniem napięcia 

sieciowego i przed wykonaniem wszystkich innych połączeń. 

 

* Niniejsze instrukcje dotyczą wyłącznie produktów korzystających z kabla 

zasilającego lub zasilacza sieciowego. 
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Słuchawki 1 szt. 

Kabel micro USB 1 szt. 

Podręcznik użytkownika 1 szt. 

Torba do przechowywania 1 szt. 

Silikonowe zatyczki do uszu z redukcją 
hałasu 

1 para 

Regulator z żelem krzemionkowym 1 para 

Zawartość 
opakowania 
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Rys. 2 

Przegląd produktu 

①  Przycisk Start/Pauza 

②    Przycisk wielofunkcyjny (włączanie/wyłączanie, nawiązywanie/odbieranie połączeń, połączenie 

Bluetooth) 

③  Wskaźnik LED 

④  Regulacja głośności 

⑤  Port ładowania microUSB 

⑥  Mikrofon 
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1. Parow

anie 

Jak skonfigurować HBC-200/BCH-1000 

Po sparowaniu słuchawek Bluetooth po raz pierwszy (i HBC-200/BCH-1000 jest 

wyłączony), naciśnij i przytrzymaj przycisk  (2) przez 5 sekund i zwolnij go, gdy 
usłyszeć "Power on, Enter pairing". Dioda LED miga na czerwono i niebiesko w trybie 
parowania 

 
2. Łączenie 

Wprowadź ustawienia Bluetooth w telefonie, wyszukaj nowe urządzenia 

Bluetooth i wybierz "HBC-200/BCH-1000". Po nawiązaniu połączenia na HBC-

200/BCH-1000 zostanie wyświetlony komunikat "połączenie powiodło się". Jeśli 

próba połączenia nie powiodła się, powtórz powyższe czynności. 

 
3. Ponowne połączenie 

Aby włączyć zasilanie HBC-200/BCH-1000, naciśnij i przytrzymaj przycisk  (2) przez 3 
sekundy I zwolnij go po usłyszeniu komunikatu "Power on". Słuchawki zostaną 
ponownie podłączone w ciągu kilku sekund. (Działa to tylko wtedy, gdy słuchawki 
zostały wcześniej sparowane z urządzeniem). 

 
4. Odłącz i sparuj z innym urządzeniem 

Obrót HBC-200/BCH-1000 Przytrzymaj przycisk  (2) przez ponad 3 sekundy, a 
słuchawki wejdą w tryb parowania.Usłyszysz komunikat "Power on, Enter pairing". 
Wybierz "HBC-200/BCH-1000" z listy znalezionych urządzeń Bluetooth, a słuchawki 
zostaną sparowane w ciągu kilku sekund. 
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Noszenie słuchawek 

5. Użyj Siri 

Jeśli zestaw słuchawkowy jest podłączony do urządzenia z systemem Apple IOS, 

można korzystać z wirtualnego asystenta Siri. 

Upewnij się, że Siri jest włączona na urządzeniu z systemem IOS (Iphone/Ipad). 

Aby korzystać z Siri: Naciśnij krótko przycisk  (2) na HBC-200/BCH-1000, aby 

uruchomić Siri. Gdy usłyszysz sygnał dźwiękowy Siri, możesz mówić. 

Należy pamiętać, że Siri może być używana tylko w systemach Apple IOS. 

 
Ładowanie akumulatora (rys. 5) 

Aby naładować wewnętrzny akumulator słuchawek, podłącz je do ładowarki ściennej 

lub komputera. Użyj dostarczonego kabla Micro-USB, podłącz go do złącza Micro USB 

(5) w słuchawkach HBC-200/BCH-1000 i podłącz drugi koniec do ładowarki 

sieciowej/komputera. Dioda LED świeci na czerwono podczas ładowania i zmienia 

kolor na niebieski, gdy bateria jest w pełni naładowana. 

 
Uwaga: 

1. Słuchawki należy ładować za pomocą ładowarki USB 5 VDC lub portu USB 

komputera. 

2. Zaleca się pełne naładowanie akumulatora przed pierwszym użyciem. 

3. Nie należy wyjmować ani wymieniać akumulatora, ponieważ spowoduje to 

uszkodzenie słuchawek i unieważnienie gwarancji. 

 

Jak pokazano na rys. 2, umieść słuchawki wokół szyi, tak aby głośniki dotykały 

przednich małżowin usznych. Nie umieszczaj głośników na uszach, jak w 

przypadku zwykłych słuchawek. 

 
⑦  Umieść przy przednich małżowinach usznych. 

⑧  Umieść górny łuk nad muszlami usznymi. 

⑨  Umieść na karku 
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Rozwiązywanie 
problemów 

Zatyczki do uszu 

Jeśli chcesz słuchać ulubionej muzyki bez przeszkadzających dźwięków otoczenia, 

używaj dołączonych silikonowych zatyczek do uszu w środowiskach, w których 

można bezpiecznie blokować hałas otoczenia, takich jak pociąg lub samolot. 

 

 
 

Kolor Wyjaśnienie 

Czerwony wskaźnik miga raz na 3 sekundy Urządzenie ma niski poziom naładowania 
baterii. Należy ją naładować. 

Czerwony wskaźnik mignie 3 razy Urządzenie jest włączone/wyłączone 

Czerwony (stały) Ładowanie w toku 

Niebieski (stały) Ładowanie zostało zakończone 

Niebieski wskaźnik miga raz na 5 sekund Połączenie przychodzące/odbieranie połączenia 

Szybkie miganie na czerwono i niebiesko Słuchawki są w trybie parowania. 

 
 

 

 

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

Nie włącza się Niski poziom naładowania baterii Ładowanie słuchawek 

Parowanie Bluetooth nie 

powiodło się 

Poza maksymalnym 

skutecznym zasięgiem 

Umieść słuchawki bliżej 

wybranego urządzenia 

połączyć się z. 

Stan 
podświetlenia 
LED 
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Funkcje połączeń 
telefonicznych 

 
 

Funkcja Działanie Komunikat głosowy 

Odtwarzanie/pauza Naciśnij przycisk odtwarzania "  " 
(1) 

Brak 

Poprzedni/Następny Naciśnij i przytrzymaj przycisk " - " 
lub " + " (4) przez 2 sekundy. 

Brak 

 
Głośność +/- 

 
Naciśnij " + " lub " - " (4) 

Sygnał dźwiękowy, gdy 

Maksymalna głośność została 

osiągnięta 

 
 

 

 

Funkcja Działanie Komunikat głosowy 

Odbieranie/kończenie połączeń Naciśnij przycisk "  " (2) Brak 

Odrzuć połączenie Naciśnij i przytrzymaj przycisk "

 " (2) 

Brak 

Wybierz ostatnie połączenie Naciśnij dwukrotnie przycisk "

 " (2). 

Brak 

Asystent głosowy (Siri lub 
Google) 

Naciśnij przycisk "  " (2) Brak 

Wyciszanie mikrofonu / 
wyłączanie wyciszenia 

Kliknij przycisk "  " Brak 

 
Uwaga: Funkcja regulacji głośności działa tylko podczas odtwarzania muzyki lub 

prowadzenia rozmowy telefonicznej. 

 

 

 

 

 

Funkcje odtwarzania 
muzyki 
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Specyfikacje 

Konserwacja 

 

 

Czas zabawy Do 8 godzin 

Czas ładowania 2 godziny 

Czas czuwania Do 10 dni 

Zakres połączenia ~10m 

Wersja Bluetooth V5.0 

 

 

 
1. Słuchawki należy przechowywać w chłodnym i suchym miejscu. Temperatura 

pracy powinna wynosić 0 ~ 45°C (32 ~ 113°F). Praca w zbyt zimnym, zbyt 
gorącym lub zbyt wilgotnym miejscu może skrócić ich żywotność. 

2. Naładuj słuchawki przed użyciem, jeśli nie były używane przez dłuższy czas. 

3. Nie należy zanurzać słuchawek w wodzie ani innych płynach. Słuchawki HBC-
200/BCH-1000 są odporne na kapanie, ale nie mogą być zanurzane w 
cieczach. 

4. Wysoki poziom głośności może powodować zniekształcenia dźwięku i 
uszkodzenie słuchu. 

5. Wyczyść słuchawki suchą, miękką ściereczką. 

Protokół Bluetooth AVRCP1.6, A2DP1.3, HFP1.7, HSP1.2 

Typ głośnika Przewodzenie kostne 

Czułość głośników 100 ± 3db 

Czułość mikrofonu -40 ± 3db 

Waga 39 g/1,37 uncji 
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6. Słuchawki należy trzymać z dala od twardych i ostrych przedmiotów, aby zapobiec 
ich uszkodzeniu. 

7. Nie należy ładować słuchawek bezpośrednio po ćwiczeniach, ponieważ 
pozostałości potu w porcie ładowania mogą uszkodzić obwód słuchawek. Aby 
zmniejszyć ryzyko uszkodzenia, przed ładowaniem słuchawek port ładowania 
powinien być suchy. 

 
GWARANCJA 

 

Lenco oferuje serwis i gwarancję zgodnie z prawem europejskim, co oznacza, że 

w przypadku napraw (zarówno w okresie gwarancyjnym, jak i po jego 

zakończeniu) należy skontaktować się z lokalnym dealerem. 

 

Ważna uwaga: Nie ma możliwości wysyłania produktów wymagających 

naprawy bezpośrednio do Lenco. 

 

Ważna uwaga: W przypadku otwarcia urządzenia lub uzyskania do niego 

dostępu przez nieautoryzowane centrum serwisowe w jakikolwiek sposób, 

gwarancja wygasa. 

 

To urządzenie nie nadaje się do użytku profesjonalnego. W przypadku użytku 

profesjonalnego wszystkie zobowiązania gwarancyjne producenta zostaną 

unieważnione. 
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ZASTRZEŻENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI 

 

Aktualizacje oprogramowania sprzętowego i/lub komponentów sprzętowych są 

przeprowadzane regularnie. Dlatego niektóre instrukcje, specyfikacje i zdjęcia w 

tej dokumentacji mogą się nieznacznie różnić od konkretnej sytuacji. Wszystkie 

elementy opisane w niniejszej instrukcji służą wyłącznie do celów ilustracyjnych i 

mogą nie mieć zastosowania w konkretnej sytuacji. Z opisu zawartego w 

niniejszej instrukcji nie wynikają żadne prawa ani uprawnienia. 

 
UTYLIZACJA STAREGO URZĄDZENIA 

 

Ten symbol oznacza, że dany produkt elektryczny lub 

bateria nie powinny być utylizowane jako ogólne odpady 

domowe w Europie. Aby zapewnić prawidłową utylizację 

produktu i baterii, należy pozbywać się ich zgodnie z 

obowiązującymi lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji 

sprzętu elektrycznego lub baterii. W ten sposób użytkownik 

przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych i poprawy 

standardów ochrony środowiska w zakresie przetwarzania i 

utylizacji odpadów elektrycznych (dyrektywa w sprawie 

zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego). 

 
SERWIS 

 

Więcej informacji i wsparcie działu pomocy technicznej można znaleźć na stronie 

www.lenco.com. 

 
 

 

http://www.lenco.com/

